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Transitions in the Writing of “Chihayaburu’

in English Translations of Hyakunin Isshu

Karolyi Orsolya
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AA—EOWIEFRIE 1865 412, F. V. Dickins FIZ & » TfE S N7z, Dickins H &4
Z D%, 2\ EBRERA, TOME KL < DERABES N, TORKIT TN ET20
RULEIZES>T03, ZhoDERDIZFLEALIZHRO U —vFRHITFERINTHED,
17 HDIEFEEOHROMEEFTRTHIZEZ A, HOME [513°585] MEFT
L EhsfllTe s, WETELEND8DE b7, ARICEVWTOEZR%
BANTAELZA, Wi (53085 2HETERILT IR -7 FlAE. W
B KIERROEDEZEEBONE 71570 ERTAZ L, 1ZLEAENEERILICAR
S>TW3, ZZTARIZEOTL [BRRR5] ou—vilyre. WERE.
HARIZE T 2EZIIO0THRET L. ZOMEEEET TIdAL, METRILTINES
&t 7=,

F—TU—F:EBA—E - ME - 513055 - HHER

1. LIS
BERIC O — w23 ELR T 256, HELEERI A DOXFTERILLEIN TS,
Bz, [5) 2 [fu] &HE2RTEHY, [R] 2 [bul EEPN TS, Z O,
HAGEDOSG A, BEFBOZERRG THEICRI UMb THE D, WEIEROE
LI T\WEhotz, ZT0ORD, BMOANILFEERZ 7T T, BETHREFL D
Tery WETHRET L QO h, B9 LEMEETE LV, ZHESNEAIZE - Tdal
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ERMTH B,

KRTIE [BIERRB] EOIMEADRKAZ Fh TS, EFHETFOTICHELE
BTh, BA—H 17T HBRIAFHETO. [53083 R H2EH)I» 5 < hkd
12K K BEE] EWHIITHB5, ZOHOPIIZEEMES 228 % LELTw
5, 12, [KL3] 2, [K<3] 38, 8512l [5E3R5%] »
[BiER55] PEVWSHETH S,

(KK 3] OFEIERICEHETS720, SETHEHEINTERLLS 22, %E
D [BIEREE| BIFEALTEHIA TOWAL 572, 23, [51ERS5] Tho
TE. [BIERE2] Th-Td. REROBRISHERLZVWA S TH A, B
ZboanDThUL, KISTsZidanrd Lhkns, [HEFR85%] OFER
ELSETHHL T FMEOPRT, HETE. HE CEIHHINAHE &5 7=,
AA—EBMEOZTEEICHREh, v—~7Icflrahs e, FRRERE S L OERE
EBBIILERICL->T, u—vFRIEDHEEE D> TL %, ZDDERORER
EmOa. ZoEWIRDL,

FREFHNC, RRHLEDO S22 748 E LT3, [5139355] 2
Kby bL72ZETHARAG ZOMBEICBELEFR DL IZh -7, ZOMEIZ. #EH
PHEIZE>TOBIZE b, Blin 2 7205ATIE [5I3955%] LEET
MATED, BALE LTHELDATOE KERIEDILEEHIZE>THDEH5TH
3, RRELBEHEDY A v 4 —T [BRPEZHBELV] ERF LN, 2ok
IFEETE, WETEME-S>TVWBADTIEAL, BRIZK-> T, MiFLHBLWITL
TR & - 72, ARGICBW T, HIRO v — v FRIFOLE L HROFED
MTOEELE LY. EEEFOROGE. WEOES 15D LV2IIZL -

W,

2. SHEAICE > TES W3R
WROBE. AA—EHORO U —vFRFRELALLEIN TS, ZORTFEE
S72BE MEZFIC U 2zh, FXOMBARHAERD? 2 A D35, BFREHFL
DS OERGE, 23RS EL TOBRIERAE, HAOERDF I EIZig# L Tn
3RE DD, U —vFRMENRZNOITHBEIN TSRS L L LT, 2TIZ T
ZNEFNORRESHFIIBEZE LTRSS 552 6h e CildZ L
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1293, 20iRBLEICE DIF 5 T3 HAROHIZIE, HAANIZK > TESONZ-TERE
BED 2, ThaAF) AN, 7AVHINCEBIEREFIINHES 2L T35, K
XD, Foidvw —vPRLEFRICENTH 2D LT 5,

k1 [BIIXX3] OEXERR SEARSE)
flERE i P4, v — v PR i, 2E R
1. F. V. Dickins 1865, 1866, [1865 : X & % L. |[BA—E %M. [THE
1898, 1909  |Chi-haya-buru, Chihaya- | A—H&%&]. [BA—E—
buru 4]
2. Clay MacCauley 1899, 1917 Chihayaburu Dickins, Chamberlain
3. William Porter 1909 Chi haya furu Chamberlain, Dickins,
McCauley., T-#& A A — &
4. Keneth Rexrot 1964 Chihayaburu A
5. Tom Galt 1982 Chiha yaburu ]
6. Howard S. Levy  |1984 (1976) |Bld52% LR bE. BHRETS SC
7. Steven Carter 1991 Chihayaburu Tom Galt
8. Joshua S. Mostow | 1996 Chihayaburu BYICHESRERE A
—HAETRE] Gkt 1983
) LEFERIE TEA
—Hl (IS, 1969 4£)
9. Peter McMillan | 2008 FER T 021213 [H13R | HX & v —v7RididHit
53] L dH, Fed | BRRE HEA—5] (A
U—<FETE, U628 7% | JIFEIE, 1969 4-)
T [BIE S5

Dk 112k, FERD [51308%] ou—<2ille. Zhnhnaid H R4
RV F LB TH B2H, Porter IRDSMIEHEE 25> T D, ME— Porter BR72 1T
PHEBEIZE > TS, SR KU, BERRICIEEE (%%) &FEE (mn) »
DEFEL . PREERLBIRI R IS S IS T <, L IFRIC S I F OWAT 2306 & .
EHIZHARFRD, WHEAR NI THIHEA-HOLERZ L, WlHIZE > TV
%, 10D, WG - KIEKRDO G D2 BbNBFLE R TAS L. EHERICE-T
W3,
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1 BlARROBA—E O

Lo, EREWELWAT L TO221EF D, 1866 #-121F 5 1172 Dickins sl % 1=
%> CW 5%, Dickins IZEIIREMESER, fMZZ2HIC L2220 T, RO XS 1SRN
T3,

1866 4F- : 1 have followed the text given in the Hyak Nin Is’-shiu Mine no Kakehash,

or ’steps of the Summit of the Hundred Odes of a Hundred Poets’which has appeared

to me to be the fullest and most reliable of all explanatory works on the subject that I

have seen, and I have given short accounts of the allusions contained in the Odes, and
of the authors of these, taken from the above work.

1909 4 : The editions I have used are the following : —Hyakunin Isshu miné no kake-

hashi (,,Steps to the complete Understanding of the Hundred Poets”), Sensai Hyakunin

Isshiu Yamato kotobuki (,,The Ever-Famous Anthology of the Hundred Poets”) and

the chief of all, the Hyakunin Isshu isseki-wa (,,One evening’s talk on the

Hyakunin” - i.e. a brief commentary ; the title being a humilific one) 3

Dickins 13 1866 - D FEFRDOF X T, [JHXIE—FRFHTZ 5, MELE S~
[HA—E % B 1o 8D TH 3] Lk, %72 1909 FEHIHOROFE LTI
(B chtig A S %0, [TRAEA—HE . L2 TomREOhT &
Fn [HA B Wil Ths] LT3, Dickin #HRHIZBEI L1
[BEA—HZH] Tl (BI85 LEEICE->TED, 20729, Dickins DT —

TEFEEEFIIESTOWEIDTH A, 72720, 1909 FFOBIRTIE TAEA—1H—
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YEEl 8BFIILE B0, ZITREES DN TS, 5L o< MFEEL
T TAA—E 2] 2ROMHDO7=DIZOAHEAL 72DTH 55,

Dickins (28 %, 1899 412 HIFR X 117z McCauley iR'® . Dickins &Rl U < &2k >
T 5, McCauley i3 Dickins DFREZFIZL Tk D, Z D Chamberlain D, 1877
AEHRD. [ Transactions of the Asiatic Society of Japan] (Z¥63& & 417z [On the use of
“Pillow-words” and “Plays upon words” in Japanese poetry]3 & 2% (2L Ty%, Cham-
berlain IFEHA—E T34 <, HROBFRAZFZEL T2, ZDBFHEIZONT
TRLC (513085 $HID AN T, Dickins L[ U <EWETERLL T 5,
Chamberlain 23 & W 72 il FHCBKHE RO H AT & [l & LT % 720, BKHET %2
BlIoLzeBELohD, WKHERO, 1757 0 [diHE] 2ATAHADS L, Zhicd
[BlIR52] &, WETRILLTH S,

Porter (3 1909 - HROIRDRIE & TRD & 12BN TNS -
The illustrations have been reproduced from a native edition of the Hyaku-nin-isshiu,
which probably dates from the end of the eighteenth century, and which has been
kindly lent to me by Mr. F. V. Dickins.
(i LARIE 18 iR T AlCHA TR Wiz L bh 2 A2 5 FHELE L7z, &
DAL F. V. Dickins ABHLTFEWE L7,)
FIER 2 1E 5 725, Dickins iREZBZIZL TWB LM RTWB ., a—vZH7E»
Dickins IR&E E7 > T 5728, AXDOU —vZRILEES RIS, fLigaficL -
LHENCE S, 22 2O LRIV TTE (I8 iR ZAIcHATHIlEhz ke
BbhaAR] LLrErhThod. TOROESY, 3B HLIrNTOEN,
772U, HRA [TTEE A —gER] Ol &l THiLzL512, 2ok
3 [TFREA—EERE] To b, MIEEIETE a0, RIENE (1835 4) B
fel xhTns,
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17
ARIWARA NO NARI-HIRA ASON
Chi haya furu
Kami yo mo kikazu
Tatsuta gawa
Kara kurensi ni
Mizu kugurn to wa,

K2 PorteriR (&) & [THBEA—HESF] (B

3. BRAIKE>TES W /-8R
BA—EHORROHFIZIZ, HRANREFIC K > THES N 23R ik d 5, £ITITB
HEETICHETE, WEOMANTELLOEHEKRLZEDTH S, =7 L. BWIK
BB AA—BEERLTWBED, FROART, FXERLL TGV, ZOE,
BT ZEIZLT,

x2 [5I3XA%] OEXERL (BXARE)

1. /NEZKD 1908 HER5D EHER A Dickins ISR EE X TV
59, AXid ¥ % 5 < Dickins
EBRA R,
2. HHEES FH &5 (17— |HIZ Dickins 1909 % AW 7=,
vERLAEL)
3. Ken Yasuda’ 1948 Chihayafuru ANHH
4. Heihachiro Honda 1956 (1947, |Chihaya furu % |Porter BRIZ DWW TR T 3
1957) 3R 5% M. BEIZLENE S AR,
5. EHR 1981 Chihayaburu % | FoREE. KB, Nt —
I 5%
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6. BJFEEE 1985 HIERAR5 A
7. 1991 HIERE5 N
8. BTR3ET. ¥4 72008 Chihayaburu, AHH
T4 TFV - TxLF HIER S5 D

HRADFIZE > TIESNZ=FIERO ICHABR L TA B & 1981 0D, EHHIHRR &
TIAET [H1ERS55] T, EEICE->TWS, RUIDOHARANIZE > TES T z/VE
i, Mayer FKAMERG L T % & 5127, Dickins iROEENELS AN 5,

Dickins 1866 (b ) Komiya 1908

In fisher’s barque I onward glide I glide over the broad expanse of ocean and
O’er th’ broad expanse of ocean’s tide, toward the horizon. When I turn my glance
And towards th’ horizon when I turn I can

My glance I scarcely can discern scarely discern white-tipped billows with
Where the white-tipped billows end, the

That with the cloud-horizon blend. cloud-horizon blend.

INETNORIEDNTVEIEFEEELRTAS L., INED29FEDOH T, 273
Dickins iR& —FL T3 Z & hb» b, 7272 L. Dickins IZHEINTWBIZE 0
HET. FHIEEHFITE > T b, Mayer [IKOFERHIC K 2 & /INEEROE 1 HAYIZHE
REMED Z TR EP 57, 7272, AA—EHOMFAIZHREBNL 727210 T, A
1A% Dickins IS TOTE, HXOBMIFNEDZ 572 BEA N0, 20D
HIIARHITH %,

ZOXROEH, ZHEARHFZH AR TS 5, AHIZ Porter (22T RT
W32 HERANDOFIRRESHOFIFIZHEATREDEDESZIZT L L1015 DIZE
ZIZKWZETHD, ERH -7 LT, TNEFRNOHBIITELNEE R
%,

RIROMME RATH 35, FHIEH EFME. KRB, WnF—hEoidiss
ZBIZL 72l T 03, BRINASEAL E W Tuans, AL HEA-HIC
DVWTOAEHRL T 5, HESEHED 1967 F B X 1975 FEDARIZE [HiIERR
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3] BMEEFICESTWS, BICL., KMHED 1956 SFEOERIZE . BF—D 1979 FED
AKiZg [BRIRIRB] &, BETEINTED, EOFEZOALSEZIZLTEEFIC
x5,

4. [BIEXE3] DFFEE

THERERIT (513055 ] BHEEMR— SN TH 6T, WS THiETS, HET
BT HEbhTE ., HELWESIEL Tz, HEEICOL T, Y
l6fld ., ZoRDIETEHE GB). TR ). TEBE 0F). TFE O
i) . TR (U ED . TR (ED . mORIE (B . AT RE 6. Rk
i Al TH2, ZOPTHEELENTHEDR [l Thd,

BFERIC LAUES, PRm LR, RIS X, RITER O [HATEEE
T [FIY 70 LEETRINTOS, BROFEEL2ATHES L, MO [EHE
KEHIL] CIIEER S AR SR THE D, hlPEES L L CHw s hizeErhT
W5, NEEO [HARERERER] TREETTEIrA TS, it - Tk [5
3055 [5HbRs53] Lenshztndididrd . [ /e TEHE
KEFIL) CREETHErNTED, DiELEE [513055], [5D%55] Lidsh
T, 72, AN [T SRR C3E<E [5iE3085] LT L
SkEwIEbARH B, Zhbickiu, EROFMOBRIIEETTH . ERISHEG
12D, il RS EE IR 2 E VI HRICE DT, AL
7, EEE AR EL 5B, L L, ILPRRICR B . o [EA—H
WE . HXERO [EEE] CHRETHAEAGBY 65, 7225, oA
RUZHAT U T RIS S IS 2 > T B,

E% & AR 72 5 7220 B 7203, TP RERIC S IIARRUIC AR IC R > T %, g
D3 72723 Tida L, B, 37212 20T THR X =, 1903 0 [HA
—Hh B BBEERE] BEFICE S TS, LA LERBRIZEIT, 1904 FF O
FAREHE D B 7= TEE TH B4, 1925 FD [AE»S72] FEEIIE->TWD, Fi
[REH B 7] OUWIRKET B 2 FRIXIEH 2 5 R DHE, 1926 I Ehiz TEA
—EN B0 1TEWTE, WEAELWEHEINTEY, ZOROBEIHA» 572
. REM» 2728 2B IR T, BEICE-7EEZELLN TS,

NAEAREOIFRICE 2 &, —BICEZESTHERTH 23Tz, 37T
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BEIZE > T D, ZHUSWEE G A0, JidoO & 512 1806 0, KJIEHKD
TAEA—EZEH &, 1757 FOEKERO [WiHE] Ths, 1D TAA—EHDOHR
%47 7= Dickins &, [HI13R5%] #BELHHAL T2 [AEA—HEM] 22%5
12U 720 IRDJEER % 1T > 72 McCauley A% Chamberlain DFLH % & L 12 L T 5 25,
Chamberlain & [HIERE2] 2WHELHWL T B [EHEE] #2FICLTED.,
Z D McCauley iRICHE A 52722042 %, 2D b L DiRFIE. % 5 < Dickins
& McCauley iROEEAE KRELS ZIF-FEL 6N 5, —HT. HRAICK>ThEh
TAOROETTIL, Z ORHUZTWZ > 2 ERRLIC G > TS, LiL, HAEFHE
IZHEWTE 1920 FREDBE RV ELWRILE LTRBENB X5 1c85L. %
DHHANCZEBHERIZE TS ZOHENALNDE L ko7, 25 LA I
F2THEMIZ L& 51, BITHAERT 1980 FRED [H13R R3] Kid ClElE
kT2l FELTLINESLS,

5. #&

PER5, [5i3955] OFEEOZEEL S (HE) —D (W) —»S—D &&£TZ
ENTED, W NG, WL IR b 5720, HETH - 21K
DIEBIIZ D 5 72 L FHAIB Z EMNTE S, BUE. AA—EOHEFELR CHE
FRICHE>TNWBZEICKRELYEELE5 2720136 % 6 < THEENRE., HBiH» 3
TR EIC 57228 ThHAD, 72720, BA—EDIHEANIC K > TES 72 9556R,
HARMNZ &> TES W 72061, Bl » 572, ZhEFNEFISh > 72REARE 5T
W3, SHELAIC & %55 1866 40D Dickins a2 HIETFTISA > Thb, (Bilste LT
Porter RO ADEE) o B2 5 720F0%, 1925 F12, WHFITH->TWD [AED
57 OB OWEICED ., REM» 5728 ZHITHBEIN, WHEIIE->72, HEK
NROKE—FEL . 1981 FITEEIT L - 7.

T, ZOMAOHEMEE ESHRTERETHA I . KiLEEITHNET
HAH5h, £, 5L LTOAA—E»bAIHAE, [RENS7-] LHiO»5
TeDRLEZ-HUTHEHEE >, ZThd. 1925FI1C [RE,» B 7] BMERESh, 3
REEHIZE 57, UL, WEICT BRI - MR Ehtnknizy, 225
TDORILEETICIRTNEZLE LD,

XEERE L TCOHEA-EOHAE. DEEMLZL 512, AA -G WEN 0

¢
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RISIEE 7 > 22 aTHEME A 8D TR, THER RIS LS FE L Tz [/
A—HE] OFILL LTTHERMROKRLTIE AL, BA-EMEENHROEKLOH
PHIBLWEEZL D, 2070, BIEMBNEE>THEEA-HD [H51E0835]
EFiIZONWTE, FIRRO Y —vZRIF S IEEFICRTRE TR A, 5 9 2,

=3

1 FHEEARICEE, HEOHE. &R TR [HoR] Lv ) ki
R4 2 =22k, WEOHE. NAaE) [#f0] o4 x-vLnd (FHif
EA [HA-EOHEE] AL, 199349 7 67~68 F).

2 7AVANAF) ZANREMOIGERIZFERIEIZLL T O LS 1255 Tn 5 :
Dickins, Frederick Victor, Hyak Nin Is’shiu, or Stanzas by a Century of Poets, being
Japanese Lyrical Odes, Translated into English, with explanatory notes, the text in
Japanese and Roman characters, and a full index. Smith, Elder & Co, London, 1866 ;
Dickins, Frederick Victor, A Translation of the Japanese Anthology known as
Hyakunin Isshiu, or a Hundred Poems by a Hundred Poets. In : Journal of the Royal
Asiatic Society of Great Britain and Ireland. 1909 (pp.357-391.) http : //www.jstor.org
/stable/25210742 (%5t H W5 2016 4F- 6 H 6 H) ; MacCauley, Clay, Hyakunin isshu
(Single Songs of a Hundred Poets) . In : Transactions of the Asiatic Society of Japan,
Vol.XXVIIL Part IV., 1900 https : //archive.org/stream/transactionsasi09japagoog#page/n
532/mode/2up (¥ #t H K§ 2016 4F-6 H 6 H) ; MacCauley, Clay, Hyakunin-Isshu
(Single Songs of a Hundred Poets) and Nori no Hatsu-Ne (The Dominant Note of
the Law). Kelly and Walsh, Ltd., Yokohama, 1917 ; Porter, William M., 4 Hundred
verses from Old Japan being a translation of the Hyaku-nin-isshiu, Clarendon Press,
Oxford, 1909 ; Rexroth, Kenneth, One Hundred Poems from the Japanese. New Di-
rections, New York, 1964 ; Galt, Tom, The Little Treasury of One Hundred People,
One Poem Each. Princeton University Press, New Jersey, 1982 ; Levy, Howard Sey-
mour, Japan’s best loved poetry classic, Hyakunin isshu. (East Asian poetry in transla-
tion series, v.1). Warm-Soft Village Publications, 1984 ; Carter, Steven, One Hundred
Poems by One Hundred Poets. In : Traditional Japanese Poetry : An Anthology. Stan-
ford University Press, 1991. (pp.203-238) ; Mostow, Joshua S., Pictures of the Heart
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—The Hyakunin Isshu in Word and Image. University of Hawai’i Press, Honolulu,
1996 ; McMillan, Peter, A4 Translation of the Ogura Hyakunin Isshu—One Hundred
Poets, One Poem Each. Columbia University Press, New York 2008

HAGHZ 36 5 Ha & Ba o5 i

A, [THEA—EEF] O & M8 in [WE RS BAGE B A
IS, 79~112 H, 1997 -

HARANET AV HAANDN=TTHBH, HAHEZREREL L T30, 724
I AFY ZANRREOMTIE L, ARARRZOMIZANS Z&IZL 7,
HARANFEE B OFFULRFIEIZRD & 5 TH 5 : Komiya, Suishin /NEAD [H
A—H  BROCER - AN OSCIR - M ER] A E . 1908 http - //dLndl.go.jp/
info : ndljp/pid/874031 (F&%i H ¥ 2016 4F-6 H 6 H) ; S HE®E [A A — & ik
FHEH 1941 ; Yasuda, Ken ZHIEE [Fk» Vv 4 G A—15 Poem Card] #f & CH
1948 ; Honda, Heihachiro, One Hundred Poems from One Hundred Poets —Being a
Translation of the Ogura Hyaku-nin-isshiu. The Hokuseido Press, 1956 ; BB
[RFUNETEA—E] KPREF X 1981 ; Takei, Takamichi 5EFsE—#, ©JF
BEESGR [ o< A A—HE] HG3XHERE 1985 5 ek [7 7 2 5%
REAN—8] JEEELL 1991 Miyashita, Emiko; Welch, Michael Dylan, 100 Poets :
Passions of the Imperial Court. PIE Books, Tokyo, 2008

MAYER, Ingrid Helga [BA—1) OFMEENRZ MW L TR 2 HEROFER, i
3, AiRE A, 2016 4 3 H 24 HL 18 H

DT o#mRoOFE, KFFAREAZTIINOEDTH 5.








